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VY crarti po3risgaeThesi TEPMEHEBTHUYHMM IOCTYN METaloOeTHYHOrO THChbMa HA MaTepiani aHrio-
YKpaiHChKO-pOCIICHKHX TOeTHYHUX aBTomepeknaniB Harani Kykoninoi. JocmimkeHo MeTadopudHi, METOHI-
MIiYHi, ipOHIYHI Ta TrinepOoivHi pi3HOBHIM IHTEPIIHTBATBHOTO Ta IHTEPCEMIOTHYHOTO Tiepekiany. [Ipoanai-
30BaHO HAYaCTOTHIIII MepeKIafanbKi IPUHOMH, SKi CBIIYATh PO 0COOIUBOCTI TEPMEHEBTHYHOTO TOCTYITY
aBTOpa-nepeKiagaya.

Knrouosi cnosa: repMeHEeBTHKA, TOSTHYHUN IIEpeKIIa]], aBTONEPEKIIa], epeKiafalbKuil MeTo, TepeKa-
JAlbKUI puiioMm

baraToBUMipHICTh MMOCTHYHOTO IMEPEKIaay, HOTO PiI3HOBEKTOPHICTH Ta IMOMi(PYHKITIO-
HAJILHICTh HEBMWHHO NPHUBEPTAIOTH YBary BITYM3HSIHHUX Ta 3apyOikHuX BueHux (/I.Po-
oincon, M. betikep, JI. Benyri, . ['onmc, P.I1. 3opiBuak, JI.B. Konowmiens, B.B. Konri-
noB, M.O. HogikoBa, B./I. Paguyk, M.B. Ctpixa, O.1. Uepenuuuenko, P. fIkoOcon). JuHa-
MIYHICTH CaMOT'0 MpeAMETa BUBUCHHS, HOTO HEBUUCPIHUH IHTEPIPETaTHBHUM MOTEHIIAT
MOCTIHHO BiIKPUBAIOTh HOBI JIAKYHH, 3aIIOBHUTH OJIHY 3 SIKUX ITOKJIMKaHa 115 PO3BiJKa.

Mertoro Hamoi cTyaii € TepMEHEBTUYHUI aHali3 MOETUYHOIO aBTONEPEKNany SIK pi3-
HOBHJy METanmoeTHYHoro mucbMa. OO'€KTOM JOCHTIKEHHS BUCTYIAa€ PI3HOMOBHHHU TIO-
€TUYHUN aBTOIEPEKIIaJ, a MOro MpeiIMETOM CIYrye T€pMEHEBTUYHHUIN MOCTYIl aBTOpa-
nepeksagaya y mpoLeci TBOpUOro MepecTBOPEHHs OpUTiHaAy 3ac00aMHt LIIbOBUX MOB.

AKTyanbHICTh TaKOTO JOCIIDKEHHS 3yMOBJIEHA HEOOXIJHICTIO OTIMOIEHOTO aHAIi3y
TEepPMECHEBTHYHHX 3acajl MOSTHYHOTO IMepeKiaay, Mo J0JA€ Pi3HOIIAHOBOCTI PO3YMIHHIO
TaKUX HACKPI3HUX IMEPeKIaJ03HaBUMX KATETOpid SK METOX Ta iioCTWIb HepeKianaya.
Le, B cBOfO Wepry, TO3BOJISIE JINTH BUCHOBKIB IIOJIO CITOCOOIB JOCSATHEHHS AMHAMIYHOI
€KBIBAJICHTHOCTI y MOETUYHOMY TEpEKIIai, BUMPAIOBATH KPUTEPii OI[IHIOBaHHS SIKOCTI
BiATBOPEHHS IParMaTHYHOTO MOTEHIialy OpPUTiHATY, THM CaMHUM 30aradyrouu iHCTpyMe-
HTapiil KPUTUKH XyA0KHBOTO IEPEKIIaIy.

HayxoBa HOBM3HA HamIoi po3BiAKK TMOJSATAaE B €KCTPAITOISAIIT THIOIOTIYHOT Kiracugi-
Kalil XyI0oKHIX NepeKnaiB (METOHIMIUHI, CHHEKIOTHYHI, MeTadOpHYHi, IpOHIYHI, Tilep-
OomiyHi Ta MeranenTuyHi), 3amponoHosanoi Hyrimacom PoGinconom [Robinson 1991,
150-181] Ta po3pobnenoi Jlamoro Komomiers [Komomiers 2004, 133—478] teopii pizHO-
BEKTOPHOCTI MepeKIaanbKol iHTeppeTanii Ha IIOMKHY AOCTIKEeHHSI TTIOSTHYHOTO aB-
TOIIEpeKIIaLy, SIK Pi3HOBUIY METAIIOETHYHOTO MHUCHMA.

ABTEHTHYHHUM BUSBOM Pi3HOBEKTOPHOCTI IEpeKiIafalbKol iHTepIpeTanii € aBTonepe-
xiragu Harami Kykoninoi, mo Buiinum 30ipkoro mix Ha3zBowo "3opi 3 Hamu" [KykoHiHa
2004, 1-12]. YHiKanpHICT TAKOTO MPOEKTY IMOJISTa€E B TOMY, 110 B HbOMY NPEJCTaBJICHI
IHTEpCEMIOTUYHMIA Ta IHTEPIIHTBAIGHUN PI3HOBUAM TMEPEKNIAanbkoi TBOPYOCTI
[Jakobson 1981, 23—150]. /1o 36ipku yBIHIIUTH TBaHAMIIATE €KCIIOPUCIB BiIOMOTO yKpai-
Hebkoro xynoxkauka Opecra KpuBopyuka [Kryvoruchko 2004, 1-27], a moeTHYHUM KO-
MeHTapeM 10 Hux ctainu Bipmi H.KykoniHoi. Ha mamroHkax 300paxeHi 3HaKW 307iaKy,
o0Opa3He HANOBHEHHS SKUX Pealli3yeTbcs y PI3HOMOBHiHM moumioHii, amke aHTITIHCHKI
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CYNPOBOAM-OPUTIHAIN NEPEKIIaIeHI YKPaiHChKO, a 3rofIoM 1 POCIHChKOI0 MOBaMHu. IH-
TEPCEMIOTHYHICTh TepeKIany PO3KPHUBAETHCA Y PI3HO3HAKOBOMY Mdialio3i XYHOXKHHKA 1
roeTa, IHTEPIIHTBaIBHICTE — Y CaMOIIPOCKINil aBTOPKM HA BJIAacHE OMOBJICHE OadeHHS
exciiOpuciB. KokHe OMOBICHHS € METAalOSTHYHHM 32 CBOEIO TPHPOJIOID, OCKIIBKH
HAEThCS PO YHIKaIbHY CHTYallilo, KOJIM MEPUIOXKEPEIIOM CIYTY€ HE TEKCT, & MAIIOHOK.
ToMy, mompu BUpa3HiI CIOBECHO-00pa3Hi Ta PUTMOMENOIHI Mmapaneni pi3HOMOBHUX
KOMEHTapiB JI0 eKCIiOpHCiB, KOKEH 3 HUX CIiJl PO3MIISAAATH, SK "MOBHONPABHUHA HOBHH
noernunnii TBip" [Kojomienp 2004, 85]. Llpomy Takox cropusie "pi3HOTpomneidHicTh"
[Robinson 1991, 150-181] TBopuoro merony H.Kykoninoi.

Ilepexmagn anrno-ykpaincekoi moetecn Hartami Kykoninoi e, 6e3nepeuno, "merado-
puuHUMHK", apke (GakT PI3HOMOBHOTO aBTOPCTBA OTOTOXKHIOE 1HTEPIPETATUBHI Bepcii B
aCTeKTI TBOPUYOTO 3aayMy, UJIOKYTUBHOI cuim oOpa3Hoi TkaHWHH Bipmrie. [lomepemne
BUBYCHHS MPOOJIEMH aBTONEPEKIIAy JIO3BOJISIE HAM CTBEPKYBATH, 1[0 PE3yJIbTaT TaKOi
IHTEPJIIHrBaJIbHOT TBOPYOCTI € OB aCUMETPUYHUM JI0 OPUTIHAIY Ha PIBHI TEKCTY, II0
BUSIBIISIETHCSL Y BUCOKI 4aCTOTHOCTI Cy0'€KTHBHHMX aBTOPCHKMX TpaHC(OpMaLil, Ta cH-
METPUYHUM Ha PiBHI aBTOPCHKOTO 3aayMy. "MeTadopHdHICTh" aBTOIEPEKIA B yBHPA3-
HIOETBCSI CTBOPEHHSIM CTEPEOCKOIIYHOI (0aratopiBHEBOT) CUMETpii aHTITIHCHKHUX, YKPaiH-
CbKHX Ta POCIMCHKMX MOSTUYHHUX CYMPOBOIIB J0 EKCIiOpHCIB, SIK-OT y BepOaIbHOMY 30-
OpaxeHHi 3omiakanbHuX puoO: The Fish —/To and fro,/Left and right,/Less and more,/Up and
down,/In and out,/Ever — never/And about.../And the only wish —/Not to be a dish. — Puba
enpaso,/Puba enieo,/binoute — menwe,/I[lpamo — kpueo,/Beopy — enu3,/Tyou — cioou,/Koau-
Hebyow,/Hasxpyau.../l ecvoco eduna /Line —/He nompanume/Ha mapine. — Bnpaso — poi-
6a,/Breeo — moowce,/bonvue — menvue,/Panvie — nosoce,/Beepx u enuz,/Tyoa — cro-
0a,/Bxpuss u exoce/H nuxyoa./Ho cmpawum oona /Hanacmes —/Ha mapenxy/He nonacmeo.
VY HaBeZeHHX MPHUKIAAAX CIOCTEPIraéMO BUCOKHH CTYIiHb JIEKCHYHOT'O, CHHTaKCHYHOTO,
PUTMOMEJIOAIHHOTO Ta aCOLiaTHBHO-00pa3HOTO HaKJIaJaHHS MEPeKIafiB Ha TKAaHUHY IIep-
moTBopy. MeTtadopuyHe mepeHeceHHs 3a0e3Meuy€eThCs BpaxyBaHHIM aBTOPKOIO MPUHIIU-
Iy MOETHYHOT HACKPI3HOCTI Ta TBOPCHHIM KOT€PEHTHUX METATEKCTIB.

MertadopuuHicTh nepeknamanskoro Mmerony Harani KykoniHoi 6e3nocepeHbo moB's-
3aHa 3 METOHIMIYHUM TEPECTBOPEHHIM, Yy TPOIEC] SKOTO BUXITHI TEKCTH PEAYKYIOTHCS
JI0 KIIOYOBUX 00pas3iB, 10 BifoOpakaroTh Ta 30epiraroTh iHBapiaHTHICTH IpadivHOTO
nepurogxepena. Ilpn MeTOHIMIYHOMY NepeHECeHHI B aHaJi30BaHMX aBTOIEpeKiagax
repMEHEBTHYHA Jiaja LiT0T0 Ta YaCTUHHU PO3KPHUBAETHCSA Y 3aMiHI YaCTHHU YaCTHUHOIO Y
MeXaxX €UHOTO KOT€PEHTHOTO LiToro. "MeTOoHIMIYHI MOJeNi Mmepekiany IPyHTYIOThCS
Ha TPUIYLICHH] €KBIBaJEHTHOCTI MK JBOMa TEKCTaMH HA OCHOBI CXOXKOCTi SIKOTOCBH
eJleMeHTa (CMUCITY Ha piBHI CIIOBa, pe4eHHs a00 TeKCTY, 3BYKY, PyHKIIii ToI0) i po30ixk-
HOCTI pemTH eJeMeHTIB (sKi BBaxaroThcs Apyropsamaumu)"’ [Komomiens 2004, 43].
[IpukmMeTHUM € Te, 110 TaKi PO301KHOCTI MalOTh OLIbIII BUPA3HUIl XapaKTep B aBTOIECPEK-
nagax H.Kykoninoi pocificekoro MoBoto. Tak, y HaCTYITHOMY MpHKJaAi OiIbIINN CTYHiHb
CTEPEOCKOIIYHOI CHMETpii HasBHHH B YKpAiHCHKOMY TMepekiali aHTIiHChKOro Bipia,
TOJI SIK y POCIHCBHKil Bepcii MOETHYHOrO KOMEHTAps A0 MallOHKA CIIOCTEPIracMo BiATBO-
PEHHS JIUILE BY3JOBUX eneMeHTiB: He looks a lamb,/So young and fresh,/No flam, no
sham,//All steps are/Rash./He is a flame,/But seems/A clam,/He's not/To blame,/For
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he's/The Ram. —Haienuii noznsnd,/Cmpimxa xooa,/Hi mini necmowis,/Hi epixa./flens na
guenso —/Bozonv 6 dywii,/Iipsmye énepmo/Bneped mepwyiii./Taxuii edice eunas/Homy ma-
aan./To s ne cydimw tioeo,/LLlo Bapan. — Cmpemumenvras noxooka,/Hauernwlil u 000pbiti
632150,/Bce muxo 6 mem, mupno, kpomko,/H rascowiii 3naxomcmay pao./Ha euo on —
sienenox cywui,/Ho nnams 6ywyem 6 epyou./Hopozy ocunum uoywuii —/U on eécecoa ene-
peou./Hanopucmutii u ynpsamouil,/Ynopno wazaem npsamo./Cyoums s e2o ne cmany,/Bedv
on poouncs bapanom.

[NopiBHIOIOUM aHTTIMCHKUI OPHUTIHAN 3 YKPaiHCHKHUM Ta POCIICHKMM MEpeKIIaiaMH, Tpo-
CTEXKYEMO TEHJICHIIIIO /IO MI>KMOBHOT TIO3UTHBAIIIT XapaKTEPUCTHK KOXKHOTO 3HAKY 30711aKy.
Tak, y BUIICHABEJJICHOMY YKpaiHCHKOMY BIpIli HasBHA TPAHCIO3MUIlS HA KOHOTATHBHOMY
piBHi, ge pinanbHMiA 00pa3 "The Ram", moniBapiaHTHICTH MEPEKIaAy SIKOTO BKIIOYAE EKBi-
BaJICHT 3 BUPAa3HUM HETaTHBHUM €MOIIITHAM 3a0apBIIeHHSIM, 3aMiHeHO Ha "OapaH", ekBiBa-
JICHT, SIKUH Y KOHTEKCTI YKPaiHCHKOI 1IIOMAaTUIHOCTI aCOIHIOETHCS 3 "BIEPTICTIO", TOMI 5K
pociiickka Bepcisi BUBOJMTH 3a3HaueHy PHUCY Ha piBeHb yecHOT. [loTeHIiliHa nomiBapiaHT-
HICTh iHIIIOMOBHOTO ITEPECTBOPEHHS OJMHUIIL BUXiIHUX TEKCTIB CTA€ OCHOBOK) METOHIMiY-
HOTO MEPEHECCHHS Ta MOIITOBXOM JI0 FTepMEHEBTUYHOTO MOCTYITY.

bimpmrocTi aHamizoBaHMX aBTOMEPEKNIAIiB BIACTHBA "iIPOHIYHICTB", SIK 3allepeyeHHS
HeoOXigHOCTI "BiliiiTH, 100K HAOMU3UTHCA" 1 CTBEPAXKEHHS 1HILIOTO MOCTYJaTy "BilidTH,
100 cTBOPUTH HOBE". ABTOpKA BiIXOAMTH BiJI OPHUTIHAITY Y TBOPUUH CIOCIO, PO3MIETLTIO-
[0YH MTOETHYHY I[UTICHICTH MEPIIOTBOPY HAa MIKpOoOpasH, sSKi MepeKOMOIHOBY€E Ta CHHTE-
3y€ y HOBOMY IHIIIOMOBHOMY IUICTHBI. TOMY TPaHCIO3UIliS CIIIB Ta PSAJKIB € OJHUM i3
Haily’)KMBaHIIINX NPUHOMIB aHaJIi30BaHUX aBToNepeknaais: If you are angry,/l am kind,/If
you are hungry,/I'm full /If you are deaf,/ Then I'm blind,/Clever you are -/I am a fool. —
A oobpuii, nacionuti —/Tu — 3nuil./I'onoonuit 1 — /Tu cumuit./Axwo cainui s —/Tu eny-
xutl./A oumuit — Tu nebumuii. — A 006pwiil, rackoswiil,/Ter — 3101,/I'on00mnwil 5 -/Tol col-
mutil./Kozoa crnenoii s —/Tet enyxoui./H bumsiii —/Tol — HeOumbiil.

Takox y OUIBIIOCTI BUMAAKIB CTEPEOCKOIIYHA CHUMETPUIHICTH TIPOCTEKYETHCS JINIIE
Ha MOYaTKy Ta B KiHIIl MapalelbHUX MOSTHYHHX uttoctpauiid:Common rules?/But they
have own,/Only Bulls can crash the stone./Only Bulls/Can lift the weight,/Hold it
high,/And scold the fate. — Bin 0o 3euunux nopm/He 36ux./Mae eracui Hopmu
bux:/Illeuokicmo, posmipu, 3axouu,/I kopoon wne nepenonal!/llobom cminy po3ou-
ea,/LlImaney eeopy niouima,/l y eciu ceoiti kpaci/llposens maranmu eci./Ta... euunusuiu
ceo10 eomo,/Hapixae 6in na donto. — Y Buika ceou 3amepwvi:/Cropocmb, HOpMbL U pasme-
put/Llenvt, npaeuna, 3axonvl,/M epanuyvl — ne npenouna./Pacwubaem cmeny
n6om,/Moacem cosunymo ¢ mecma dom,/H 6o @ceil ceoeil kpace/llapum nam manianmuol
gce —/Bce, umo xouem, oenams gonen,/Ho... cyobboio e 0080.1eH.

3a3HaueHWIl MPUKIIA] HA0YHO JIEMOHCTPYE TOH (DakT, IO B aBTOMEPEKIIai aMILTITYa
BIJIXWJICHB BiJ] TIEPILIOJPKEpeENia Csira€ rPaHUYHO JOMYyCTUMOTO po3Maxy. Taki TBopdi aedop-
Maii MoriM 6 1030aBUTH LIJILOBUH TEKCT CTaTycy Hepekiany, Koiu O Horo BUKOHAB iH-
Ui epexsiagad. J[BoMOBHE aBTOPCTBO HEPINKO J03BOJISIE aBTOPY-TIEpeKIagadeBi HTH Ha
KOMIIPOMIC 3 caMHM COOOI0, BIABATUCS 10 HEKOMIICHCOBAHHMX BTpPAaT, HEOOTPYHTOBAHUX
JOJlaBaHb Ta IHIIWX 3MiH 1 TpaHCQOpPMAIIiH, sIKi BUIAIOTHCS HETIPUITYCTUMIMU JUTS 1HIIIOTO
nepekiazada. ToMy B aBTONEpPEKIIaai HOBOTO BUMIpy HaOyBae OflHA 3 HACKPI3HUX MpoOIieM
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[IOETUYHOTO TIEPEeKIaay — aBTOPCHKOrO JIBOOOIO, SIKa IIOJIAraE B aBTOPU30BAHOMY BiJIXU-
JIeHHI aBTOpa-TepeKiIaaaya BiJ MOETHYHOI TKAHMHHU TIEPLUIOTBOPY, B €BOIOLIT aBTOPCHKOTO
CBITOTJISAY, Y PO3PUBI T€pPMEHEBTUIHOTO KOJIa. 3 1HIIOTO OOKY, SIKIIIO CEMAaHTUYIHA T4 CHH-
TarMaTHYHa JUBEPIreHTHICTh MOPIBHIOBAHUX TEKCTIB 3aCBIAUYE MepeXi] aBTOPKH Ha HOBUI
BUTOK TE€PMEHEBTUYHOI CITipalli, M0 Irepeadayae MOMIIMBICTh IMOCTIHHOTO MOTIIMOJICHHS
PO3yMIHHS BJK€ OMOBJICHOTO, TO 00pa3Ha KOHBEPTCHTHICTH (ITiKpecIcHe) BKa3ye Ha Te, 10
caMe € TIOCTUYHOIO JOMIHAHTOIO Y KOKHOMY Bipiii. Kimro4oBi 00pasu aHIiicbKOro OpHri-
HaJly PO3rOpPTAIOThCA B YKPAiHCHKUX Ta POCIMCHKMX IEpeKiagax, NPU3BOIIYU 10 BUHUK-
HCHHSI HOBUX aCOIIaTUBHMX psijiiB. Taki MeTaroeTU4Hi HaIOY0BH CBiUaTh i mpo '"rimep-
OomiynicTs" TBopuoro meroay H.KykoHiHoi, o 103B0IIsE 1 Y KOXKHIH iHITOMOBHIH Bepcii
OHOBITIOBATH BJIACHUH aBTOPCHKUI 33ayM. AHIITIHCHKI OPUTIHAIN € 3TyCTKOM TOETHYHOT
IOYMKH, HaJllJIeHi BUCOKOIO OOPa3HOI0 MICTKICTIO Ta BepOabHOIO JIaKOHIUHICTIO. B ykpain-
CbKHX Ta POCIHCHKUX IMEpeKJIailaXx TePMEHEBTHYHA CIipajlb PO3LINPIOETHCS, 0 BUSBISIETh-
Csl y JIEKOMITpECii BIPIIIB, CIPUUUHEHIN JOAaBAaHHSAM CJIIB Ta IUTUX PSAIKIB, SKi HE MAlOTh
napaneneid B opurinaini: [ don't know who I am:/Hungry wolf or innocent lamb?/And this
merry-go-round means/What it is to be the Twins. — Cam cebe s ne omgeuy./Boak s uu dce
oseuka?/Bnpouem, 06a monooywvl./Bom umo snauum Bnusneyul.

[HmMM BUABOM rinepOomizanii K nmepexaafanbKkoro METoay Ta FTepMEHEBTUYHOIO T10-
CTYIy € HEMOOANHOKE 3aCTOCYBaHHS aBTOPKOI MOJYJISMII IPH iHIIOMOBHOMY II€PECTBO-
pensi: The scales — two cups,/Two ways, two teams,/But Balance/Takes away extremes. —
Baea — o0si uawi, 06i nymi,/A pisnosaza — y pyyi./Bona — ocnoga écix y200,/bairauc — u
Hemae nepewxoo./[lee uawu dcusnu Ha eecax,/A pasnogecue — 6 pykax,/Ocnosa écex
0CHO8 — bananc/M noiHoKpOSHOU HCUSHU WAHC.

Came MOJyJIsIlis TO3BOJISE MEPEKIIaadlli BTAEMHUYUTHA YUTAYa Y MHOKUHHICTD TIIy-
MaueHb 00pa3iB, HABIIOBAaHUX eKCIiOprcamMu, pO3iMKHYTH T€PMEHEBTUYHE KOJIO Ta BUHTH
Ha HOBHU BUTOK CITipalti. 3a3BUYai Taki IHTePIPETaTHBHI TpaHCchopMaIlii JTOKaTi3yIOThCS
B OCTaHHIX psIKax MepeKyaiB, B AKUX adOpUCTUYHA MICTKICTh NEpIIOTBOpY HalOyBae
HOBOTO 3By4aHHs: Fire is burning in my breast —/I'm aiming at the unknown,/At the
secrets of Universe/To discover... And then — back home./For a moment, for Archers
need/Goal, obstacle, range and speed. — YV 2pyosix eoconv nanae —/B nessioane yinoco
be3 emomu,/Bcecsimni cexpemu dascaro/Biokpumu... A nomim — dodomy/Ha mums, 60
Cmpinoyesa doas —/[llsudkicmo, mema i 8oas. — Ozonwv 6 epyou.../A ycmpemisiocs 6 oa-
au,/9mob omvickamv/Bcenenckue ckpusicanu./I[lomom domoil. Ha mue./Cyovba Cmpens-
ya —/llens, ckopocms/H nosnanve be3 konya.

OTxe, MPOBECHUI aHaIIi3 3acBiAUYy€, M0 MOSTUYHUI aBTOMEPEKIa € PI3HOBUIOM Me-
TaIOEeTHYHOTO TIHChMAa, JIOCIIJKEHHS SKOTO JIO3BOJISIE TIOTPAIMTH JI0 TBOPUOI JlabopaTopii
nepeksagaya, MPOCTSKUTA JTUHAMIKY HOro 3aJyMy, CBOJIOII0 METOJIB Ta TePMEHEBTUY-
HHUH MOCTYII, aJUKE [Vl aBTOpa-TepeKIafadya OpuriHajl 3aIMIIAeThCs BIIKPUTHM VIS TIepe-
OCMHUCIICHHS 1 3MiH, a HOro CIpHUAHATTA 3aBkau AuHamidHe. [t Haram Kykoninoi aBTo-
nepeKsiaj SK MpoLec iHIIOMOBHOTO MEPECTBOPEHHS BJIACHHUX IMO0€3ii € BUXOJOM Ha HOBHM
BUTOK TePMEHEBTHYHOI cItipai, mo y "Meradopuanuii”, "MeToHimMiunmit", "ipoHidHMI" Ta
"rinepOosiyHuiA" criocoOH 103BOJISIE aBTOPII PO3KPUTH BIACHY MOSTHYHY KOHIICTIIIIIO SIK B
IHTEPIIIHTBAIEHOMY, TaK i B IHTEPCEMIOTHYHOMY acleKTax. Y MOJabIINX CTYIisX Mepcre-
KTUBHUM BB2)Ka€EMO BUBYCHHS IPArMaTHKA METAITOCTHYHOTO THChMA.
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B crarbe paccmarpuBaeTcs TepMEHEBTUYECKOE JBIKEHHE B paMKaX METAllOITHIECKOTo MIChMa Ha Mare-
pHane aHrIo0-yKpaHHCKO-PYCCKUX MO3THUYEeCKUX aBTornepeBonoB Haramsn Kykonunoil. MccnenoBansl MeTa-
(oprueckre, METOHIMHYECKHE, HPOHUUECKUE U THIEepOOINIECKHEe Pa3sHOBUIHOCTH HMHTEPIIMHTBAIEHOTO U
HHTEPCEMHOTHYECKOTO nepeBosa. [Ipoananu3npoBaHbl HanboIee YaCTOTHBIE EPEBOJUECKUE TIPHEMBI, KOTO-
pble CBHAETEIBCTBYIOT 00 OCOOEHHOCTSIX T€PMEHEBTHYECKOTO IBHKEHHUS aBTOPA-TIEPEBOINKA.

Kniouesvie cnosa: TepMEHEBTHKA, TIO3THYECKHI TIEPEBO/I, aBTOMIEPEBOI, IEPEBOTUECKHIT METOI, IEPEBOI-
YECKUH MTPUEM.

The article deals with hermeneutic motion in terms of metapoetic ecriture. The research is based on
English-Ukrainian-Russian poetry autotranslations by Natalya Kukonina. Metaphorical, metonymical,
ironical and hyperbolical types of interlingual and intersemiotic translation are also researched. The article
analyzes the most frequent translation techniques testifying to the specifics of autotranslator's hermeneutic
motion.

Key words: hermeneutics, poetry translation, autotranslation, translator's method, translation technique.
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